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V i l á g h á b o r ú .
A mi dolgunk i*lvan bámulatosan jól f<*1 \*ik az orosz 

ao'/téren, li«»gy a fidülctcs. k« » 1 1 1 1 venliivő emberük már e 
1 1 1 .itt kezdenek k»'*t.ségh«*e>iii. Az ellent«'*l azt kürtőin* világgá, 
hogv most ismételni to*«;* az ÍSI'J íki hndiéirat visszavoniilá 
Hitt. a mikor a derék őre«; Kntii*o\v mindenütt visszavonult 
Napoleon előtt é*> Ina iig« dn* knnlcsapás nelkíil Moszkvába, 
alvezérei pe«l»g és az akkor im^ ezárliu orosz nép ni mlent 
elpusztítottak N ipoleon seregei előtt, úgy hogy Napoleon 
kénytelen volt «’»riási seredével félmillión leiül a lelkedv«*z**t- 
lenebi» téli idóhen visszavonulni Moszkvából, inéit az öreg 
Kutusow n«*m akart vele megütközni. Ijjy azután Nap »b on­
nak éhező és lázé* seregeit aki-or pusztították az oroszok, a 
mikor országukból kivonult. Fz a «lolog azonban nem ismét- 
1 'Mik meg m nd'jr, már «--ak azért sem, meri a német had­
vezéreknek van annvi eszük, hogy tmlják : mi hibát követett 
el Napoleon száz év előtt? és nem tojnak hason!«’» kel« p«*z« be 
belemenni. Azután meg a mai Inul viselés, kivált német vezetés 
alatt, egészen másként m«gv, mint Napoleon idejében. Most 
a német oszt 1 ák magvar ser* gck több milliós e-ap ilai nem 
tg V  ponton hatódlak be ().<»-/ország belsej»*be, hamm a B'gai
«•bőitől Besszaráb éng «*gv lios»?u vonalon., an elv 1* li«*t 1 -00
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kilométer, vagy told) i* : «z< n mennek ebire töhbnvire lassan, 
biztosan, utánuk «pitik a vasutakat, «'pitének uj országutakat 
a járhatatlan HÍk̂ ;*«»«*U«»ii. a tien utánuk visz minden szüksé­
ges fölszerelést. Ibiben a dologban a in inét luolvezet 1  minta­
szerű pontossággal jár el «’s a mieink is sokat tanultak már 
a németektől.

Kzért aztán semmi alapjuk nines a kétség!»* estiknek. akik 
megijednek az entente lapok lármáján. Hiszen azok mivel 
biztassák népeiket a hírmán kivül. Int sehol sem tudnak 
győzni r I

Knnyi győzelem után 
bdiet még egv ki«*sit várni, inig az entente megpuhul s a bek«* 
gyümölcse jól megérik !

Az elmúlt héten, lapunk /írta óta az északi fronton Olita 
véu'át foglaltak el a német sereg«*k és igv már «‘ âk a litvániaio  * +*
firoilno maradt meg a lmtárvé«|ó várvonalhól az * r>*sz«tk bir 
tokában. De éppen Grodno alatt .ill már 1 limlenluirg serege 
és igy G  millióval sem soká ig  dicsekedhetnek.

Alig láttuk ezek 0 sírni, ngomdoji sfe’ket, mór jött n jetentes 
orról, hogy Grodno várót bevettek 0 nemet .seregek.

A  front legészakibb n’szein, Liga és Fridriehstadt mellett 
áll a német hadser« g. tehát uralkodni kezd a Dilim f«»ly«> 
torkolatvidékein, inig a ti »tta a rigai öhöllien biztositja az 
uralmat, sőt Ősei és l).ig<’> szig« tek elfoglalásával a Finn öbölbe 
k'sziti elő a maga útját.

Iminen keletre, Dünabnrg (oroszul Dvinszk megerósitett 
város és fontos vasúti állomás felé közeled k Below német 
serege.

Grodnón túl. illetőleg Kovnótól kiindulva, már Yilna kö-

zeléhe jutottak a németek és igy jól elébe kerültek az orosz 
czeníi iimnak, am«l\ G Jlwitz, Sclioltz, I/p í bajor nagyher- 
ezeg, M lekensen, Köv«*ss, ,lé»zsef Ferdinand t«'»lier<*zeg, \\ oyrodi 
seregeitől ühlöztetv«* a hielosztoki őserdők tájain eviezkél vagv 
Minszk felé* próbál m«n«*külni, d»* ebben az útjában már Ko- 
brinon jóval túl üldözik seregeink.

A jelentésekből kitűnik, hogy Finningen tábornok is ott 
operál már Breszt l/tovszk körül, j>e«lig még- néhány héttel 
eb’íbb l\' l«*t ( ta! «*zi;íb in volt a Dayeszt«*!* és a Zlota Lipa 
partjain.

1 gv bítszik, a vasutak kiépítése lehetővé tette a gyors 
csapateltolásokat a mi részűnkrő 1.

Az osztrák magvar sereg’ek s«-m pihennek azonban a Bug 
partján túl és K* b t Galieziában. Breszt Litovszk elfoglalása 
után Wbnlimir Yolinszkij felől ui«*gindultak \Olliiniában Bucliallo 
tábornok seregei Luck vára bdé és azt «‘siitörtökre el is fog- 
lalták s cvv«*l elk«*z<lőd«itt a volliiniai 11 ir«*s* várbáromszög el­
vesztése, m g Dübno és K >vn » az oroszoké. De a Zlota L  pa 
pirtjém is megindult a tani idő művelet. Áttörték az orosz 
frontot é*>« az or »szók <*gvsz»*rr«» a Strvpa folv«’)ig hátráltak 
sok veszteséggel. <b* -  n ip mii va onnan is kikergették ő!c«*t 
«lerék seregeink, l g '  . Iu»gv most már Bn «Ív és l arnopol 
városok visszavétrb* sin«*s m«*ssze és (ialieziáb«M nemsokára 
kiverik az utolsó oroszt is. A besszarábia"— bukovinai határon 
egyelőre cs« nd v.m.

* W

Lefnjohh jeUnte’s szerint llrodyba bevonultok Böhm Krmolli 
tobornok seregei e\ í'ornop d visszafoglalása is rövideden megvalósul 
es mór 0 Seret/i fdgóig  nyomták az orosz sereget.

Kick után egész Lengyelországot elvesztette az orosz min- 
«len várával, el Kurlundot és Litvánia nagy részét s mostr m J

Foléziában és Y«»lliiniiiban f-*lvik a liarcz. nemsokára talán 
Besszaráb éibm is. A leigazolt nemzetek tölsznhudulásán’d szóié» 
álom teljesedni kezd.

Az orosz InuLereg romjaira piaiig l«*li* t, bogy vég'ső pusz­
tul.is vár, mert ma már utol lehet érni a menekülő seregeket, 
a inelvek a döntő ütközvteí kerülik, t biási knncepcz'óju terv
k«*zd kidomb »I» dni a szöv«*tség«*sek mozdulataiból, a melynek* «/
sőrém aligbaneni elveszíti Oroszország- azt, a mit százötven év 
óta hódított, huip.ul vagy nO millió emberrel és teljesülhet az, 
am t a luiborii elején mondott Nikolajevics nagylierczeg, hogy 
vagv legyen az or»»>zé* minden: ami szláv, vagy veszítsen el 
mindent ami nem moszkovita. A győzelmek az utóbbira mu-~   ̂ t
tatnak. — lvz a li«*l\«*s : legyen ázsiai, a mi Ázsiába való
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vadságánál fogva Hiszen eléggé érezték a szerencsétlen né­
pek az orosz hadsereg ázsiai barbárságát, mikor itt járt kö- 
ztdünkhen «'s most menekülésében a saját népének asszonyait 
és gyermekeit kergetik oda a mi fegyvereink «*1 é v«'«blmül.

•s •

Ki volna ilyen lr ’ \ íny és gyáva a mi európai «'rzületünk
mt •  ”  •  *

szerint ? Az ilyen hadseregen nines mit sajnálni. — Az ilyen 
birodalom felbomlása mindenkire csak kívánatos lehet.

Jelen izámnnk 6 oldal.



Gömör-Kisliont.
Az orosz söreirek május elseje óta 

másfél millió embert veszítettek, Kbból 
1.100,000 hadi fogná» lm jutott, a többi 
halott vagy sebesült. Ágyukban elfoglal­
tak tólük 2500-núl többet, gépfegyvert 
is vagy 2000 darabot, 12 eró's várat, 
munieziót, élelmiszert megszámlálhatatlan 
mennyiségben. — Kz az óriási veszteség 
mutatja, hogv az orosz hadsereg sorsa már 
meg van pecsételve. 1 ovábbi küzdésé csak
vergődés.

Az olasz liarcztéren újabban 1 irol 
határán, Tolmeinnél és h lit sebnél történt 
kevesebb esemény. Az újabb olasz tá­
madások is teljesen és nagy veszteséggel 
végződtek. — Legújabban itt is teljes 
csend állott be.

A franczia liarcztéren szintén alig 
mutatkozott némi esemény, ott is feltűnő 
csend volt a múlt héten. Néhány lövész- 
árkot és dombot visszafoglaltak a né­
metek.

Az angol hajók közül meglehetős szám­
mal sül vesztettek el ismét a németek.

A Dardanelláknál az entente igen nagy 
veszteségeket szenvedett a múltkori bar- 
czokban. A jelentések szerint 40000 em­
bere pusztult el ismét. Most már olasz 
csapatok is mentek a vágóhidra.

k>véb török harcztereken kevesebb
az esemény.

Hékeakcziók és békeóba jtások hire 
sokszor jön a semleges külföldről és az 
entente országokból, úgy hogy majd végre 
is előbb-utóbb lesz valami sikerük ezek­
nek is mindenki örömére. A mi győztes 
seregeink is ennek gvorsabb bekövet ke- 
zésén munkálkodnak.

Isk olai év elején.
Most folynak az iskolákba a beiratá- 

sok országszerte, nálunk is vezetik a 
szülők legféltettebb kincseiket, kedves 
gyermekeiket az iskolák igazgatói és ta­
nítói elé. hogy a jövő iskolai évre azok 
gondjaira bízzák fejlődő gyermekeik szel­
lemi, lelki vezetését.

TÁ11CZA.
• • •A zt gondoltánAzt gondoltam, hogy megremeg,Ha megtudja: „Harczba megyek!“ Csalódva, némán néztem rája: Nevetett, lángolt szeme párja.Búcsút mondtam, ő nem szólt többet, Csak annyit, hogy: rIsten áldja!“Azt gondoltam, hogy nem szeret, Mikor elhagytam a kertet . . . Csalódva néztem viasza rája: Könnyektől ázott szemepárja.Rózsát dobált és nem szólt többet, Csak annyit, hogy: rIsten áldja!“

Áldás.A természet zsibong, feltör csodás hangja, Húrja rezdül, pattan a csodás lyrának. Napsugár mosolyban, eső harmatában A nímták és faunok deli tánczot járnak,
Szép vagy nagy természet, szép vagy magyarHonom !Nyugodjék az áldás halmodon, hantodon !Kint a mezőn dolgos nép csapatja,Dallal, reménységgel indul a munkának;KI nem hagyja addig, amíg kelet felől A földre az estnek íátylas árnyi szállnak.Mit mondjak rád kedves magyar Népem?Te legyél Istennek csillagja az égen !

Száz meg száz fejlődő gyermeket bi­
tünk mindkét nemből az iskolák meg­
nyíló kapui felé özönleni. A legaprobbtol a 
legnagvobbig orgona* pszerü sorozatban 
látszanak a kultúra nevelohazai tele in­
dulni a szellemi fejlődésre váró k e s iin e k  
és serdülő ifjak. Kgvik része még alig 
tette le kis kezeiből a gyerm ek játékokat .
a másik része maholnap az élet gondjai 
után lát vagy fegyverrel cseréli föl ti 
könvveket, ha a, haza védőinek sorába

Nagy felelősség bárul azokra, akik 
ezeket a fejlődő értelmeket vezetni, ne­
velni fogják. Kitől a vezetéstől : a neve­
léstől, tanítástól függ későbben az ember 
egész szellemi élete. Ha ferde irányt 
vett a fejlődés, igen nehéz azt későbben 
helyes irányba visszafordítani.

Az embercsemete nevelése a legtöbb 
Gondot igénylő művészet, sokkal nelie- 
zebb. sokkal fárasztóbb, sokkal felelősség­
teljesebb mint akármilyen más munka.

Az ember lelki élete számtalan apró, 
alá»- észrevehető finom szálból szövődik.p
amelyeket hasonló finom kapcsok es in­
gók tartanak össze. Kzekre a nevelésben 
figyelemmel kell lennünk, mert ha egyi- 
ket-másikat elhanyagoljuk : egyoldalúvá
lesz a gyermek lelki élete. Olyan lesz “ , •*
esetleg, mint a rosszul épített hajó, a 
melv vízre jutva, saját terhétől felborul.

Vannak — sajnos — elég nagy szám­
mal ilyen ferdén nevelt emberek a tár­
sadalomban. akik a maguk egyoldalúsá­
gának szerencsétlen állapotában sínylőd­
nek. Hzek nyomorúságának oka a hely­
telen nevelés, amely nem volt tekintettel 
a lelki élet kellő egyensúlyozására. Mert 
nemcsak a tudománynak megtanulásában 
áll «I szellemi élet. a lelki fejlődés, ha­
nem vannak a léleknek a tudáson kivül 
más fontos összeköttetései is, mint a vi­
lággal és annak leremtőjével való kap­
csolatunk, embertársainkkal való kapcso­
latunk, a társas életbe való beilleszkedé­
sünk az erkölcsi jóság gyakorlása alapján. 
Kmellett nem szabad elhanyagolni a testMessze-messze, hol az erdő kéklik Kipirult orczával megy egy deli csapat : Nyomukban repdeső, himporos tündérek Babér leveleket, virágot fakasztnak.Kéklő magyar csapat áldás lengjen rátok, Amerre csak mentek, amerre csak jártok !

Sátáni bál.A Kárpátok csavargó, kígyózó hegylánczai között történt az esemény : nem messze*a duk- lai szorostól : télen. A magyarok és az oroszok a lövészárokban feküdtek és lövöldöztek egy­másra. Hideg, szeles, téli idő volt. A hosszú, egyhangú, testet zsibbasztó, vért megfagyasztó fekvést a magyar katonák végre is megunták és rohamot intéztek az oroszok ellen büszkén, vadul, daczosan. A dolog teljesen magától érte tődő volt: alattuk piszkos, havas sártömeg te kiült, a levegő körülöttük puskaporszagu volt, a fülük zúgott a folytonos fegyverropogástól, a lábuk teljesen át volt fagyva és olyan éhesek voltak, mint... mint — no, mit is mondjak — mint az élelem után sóvárgó lakó keselyük. Igen, ők elhatározták, hogy sturmot intéznek és megléczkéztetik a pimaszokat, hiszen márelvégre is elég volt a komédiából!... Szu ronyt szegezve rontottak előre... Az oroszok tüzeltek egy darabig a lövészárokból - és pedig elég sikeresen, mert néhány baka végig esett a havas földön... A hajtársak most ügyet sem vethettek rájuk : tovább szaladtak a Jö vészárkok felé... Ilyen jelenetet ritkán lát az. ember életében : az összbenyomás fenséges ér-
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fejlesztését és dpi dúsét som, mert ép 
testben leginkúbb lehet ép lélek.

Kzeknek :» különböző lelki és testi 
szempontoknak helyesen egyensúlyozott 
fejlesztése mellett fejlődik sí gyermekből 
olyan ember, aki életének czélját látja, 
aki magát el tudja tartani és másoknak 
hasznút is előmozdítja, aki nem akar va­
kon letiporni és elnyomni másokat, ha­
nem a társas életbe helyesen és nemesen
be akar illeszkedni.

liven embereket nevelni igen nagy 
feladat. Kzért a szülők is becsüljék meg 
azokat, akik gyermekeiknek lelki vezetői 
s a mai vilúghúboru forgatagában se fe­
ledkezzenek meg arról, hogy a müveit 
nemzetek kultúrájúnak tófő alapvetője a
jó iskola.

M eghívó.Van szerencsém a göniörmegyei muzeum- egylet t. tagjait a folyó év szeptember hó lti án délután 2 órakor a gömörmegyei múzeum régiségtárában tartandó remits évi közgyűlésre ezennel tisztelettel meghívni.K maszombat, 1915. szeptember hó 1.
liornctnisza László, muz. egyl. elnök.

H iie k  és vegyesek.
Törvényhatóságunk a király előtt.Vármegyénk törvényhatóságát a király előtt t. hó 2 án tisztelgett monstre küldöttségben, mint már megírtuk, Kubinyi (íéza főispán vezetésé­vel Lukács (íéza alispán, Sijteki Jialáts Lajos v. b. t. t., rozsnyói megyéspüspök, Szentiványi József és dr. Saldos Béla ib. főjegyző képvisel­ték. A küldöttség polgáii tagjai festői diszma- gyart öltöttek s igy vonultak a király elé. Folyó hó 5 én már hazaérkeztek a küldöttek, kik nem győznek eleget beszélni a wieni ünne­pélyek gyönyörű lefolyásáról.
Szakáll Kálm án njabb kitünto-
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tése. Örömmel regisztráljuk az örvendetes hirt, mely a háború kezdete óta a liarcztéren vitéz és hősi magatartást tanusitó losonczi Szakáll Kálmán vezérkari alezredesnek — losonczi 
Szakait Vincze nyug. vármegyei árvaszéki elnök kiváló fiának — újabb kitüntetését hozza. A bábom évfordulója alkalmával ugyanis mintzelmet keltett a szívben, mely Berzsenyi sza­vát juttatja emlékezetünkbe: „Nem szili gyá \ nyulat Nubia párdueza!“ A látvány megkapó volt: A magyar katonák fehéren szaladtak előre; olyanok voltak, mind a föld, mind a tájék: havasok, jegesek... Mintha csak fehér hölgyeket látott volna az ember, kik bálba mennek, egy farsangi bálba!... Valóban, a csa tatér egy nagy bálteremhez hasonlított: a zene sem hiányzott, a táncz, a csókolódzás sem, később a villanycsillárok, lampionok sem... Egyszóval minden volt, ami egy bál kellékeihez szükséges: még valami pezsgő is: kiömlő, pi­ros katonavér!... Az ég tiszta volt, de a szél erősen fújt hidegen, metszőn. Néhol még tor gószelek is keletkeztek és az apró, hatszögletű hókristályok úgy repültek a levegőben, úgy tánezoltak, úgy forogtak, mint a ringlspil, mint az autó kereke. A szél pedig olyan érdekesen fütyült, a katonai és a gépfegyver pedig olyan meghatóan, szomorúan terczelt, mint egy ván- dorczigány hegedűse, kiből az érzést a rongyos ruháin keresztül beszivárgó nyomor csipdesi ki durván, paraticsolóan... A magas és mélyhangok csodálatos ritmusban csókolták és falták tel egy mást... A forrongás még jó sokáig tartott. A hópelyhek villámgyorsan száguldoztak a hideg levegőben, a kopár faágak csaknem összepo fozták egymást, hogy elkaphassák a téli szél nek komoly, szerelmes csókjait; a golyók sem értek rá bámészkodni, siettek ók is tovább... Sürgős dolguk volt, amit még el nem végez tek. Már alkonyodik és még mennyi ember!... Mrült gyorsasággal szelték át a szürkülő eget: sebesen csókolták végig a hópelyheket, azután



SzeptcmbiT 5. Gönirtr-KiHliont. 3a harcztérről irja az alezredes k*‘«lveH mej»- lepetésben volt része, amikor klilön futár hozta meg neki a bajor király által adományozott bajor énlrnnrend tiszti keresztjét. A vitéz alez redes ki nálunk széles körökben őszinte sze retetnek örvend méltán rászolgált az újabb kitüntetésre, melyhez mi is szívből gratulálunk.
Kinevezés a vöröskeresztnél, Ee-

veticz Salvátov főherczeg, az önkéntes egészség ügyi ápolás le’ügyelője, «_r«'>( ( ’ ekon’es K i d r ekiiáyi b.ztos előterjesztésére, a városunkbeli származású dr. Hannatzy Simon Koráiul bel ügyminiszteri titkárt főmegbizott helyettessé ne vezte ki s továbbra is meghagyta eddigi hatás k »n ben, amennyiben ő a háború kezdete éta a királyi biztos mellett a titkári teendőket tel jes buzgalommal végzi.
Előléptetések. I >r. Eáy István várme­gyei aljegyző zászlóssá, Lakács (íéza vármegyei alispán fia: Lukács Róla pedig hadapróddá lett előléptetve. Az előléptetésekhez szivbő.l gratulá- Iiink s jóleső örömmel értesültünk arról, hogy 

Lukács II -la kadéttá élőié »tetése alkalmából pa- niiesnoka által legkitünö. >b minősítésben része sült.
H ivntalvizsgálat. Lánczy Kálmán kir.a . e o-, pénzügy igazgató) augusztus hó 24 én D »'< inán a városi adóhivatal ügykezelése te• arhit vizsgálatot tartott. Madatász Pál pénz­ügyi tanácsos, fö'dadó» kataszteri b ztos in hi- 

\ a t a l o  an megvizsgálta a dob inai kataszteri munkálatokat.
K atonai előléptetés. Katidra Istvánitteni m. kir. adóhivatali tiszt és Wetuvis: (íynla rimaszombati takarékpénztári könyvelő, a 2iY gyalogezred tartalékos hadnagyai tóhad nagygvá lettek előléptetve. I g^aucsak tóihadnagygyá lett S/>éczi<in (íu-ztáv hetiéri ura dalmi igazgató fia: Sjn'aián (Ívna tart. had nagy', határrendőrségi tiszt Az uj F hadna gyoknak gratulálunk.
Uj ttizérhadnagy. A vármegyénkből kikerült uj hadnagy k sorában örömmel re gisztráijuk, hogy a d ibsinai városi főjegyző fia: Xikl Zoltá szintén aug. 1H án avattatott tel, mint a Kudovika Akadémia volt növendéke a in. kir. honvédség kebel« b *n tüzérhadnaggyá.
Uj hittan-tanár. A helybeli egyesült protestáns főgimnáziumban a róm. kath. gyer­mekek hitoktatásával szeptember hó I tói, lán­

cuk Sándor távozása folytán, ( semnka Kóla segédlelkészt bírta meg a rom yói egyház megye püspöke.tiltottak tovább... A magyar katoi ák sem álltak, ők is szaladtak előre: előre, a mu-z.kák télé. Az orosz katonák sem vcftók tréfára a dolgot, kiugráltak gyorsan a lövószárkokból és Ók is tutottak, rohantak, menekültek 1Kközben rábonilt a e-ata terére az é-j'/aka. A sok -apró csillag, amely eddig az égnek a kékjébe rejtőzött, k:\At e-ian dugta ki tejét. A távoli ének hangja csábította őket ki, melyet vígan visszhangzott vis-z.a az erdő. A magyar katonák jött«*k és magukkal hoztak százhu -/.«»nőt oroszt. Hogy jöttek, milyen «'»tömmel, ka e/agássa! it*! A csillagok nevettek, mosolyogtak, összesúgtak és ismét kaezngtak... Még « h<> is tündöklöbb volt, mint valaha.( ’sak a meghalt katonák hevertek fáradtan, szomorúan az anyaföldön, de ez«*k arezát is lassan elborította a tris-en sz porkázni k«*zdő hó és szürke festékkel mázolta 1»** sirhalniuknt az éjnek mindent elnyel" mogorva némasága...
Fistula Georg.„Az egyiket a sors felemeli, a másikat porig alázza: a család büszkeségét fekete betűkkel irja be hatalmas tóhánsába és részeg- áhrázattal kínálja meg selyemezukorkával azt, aki rokon ságban érzi inasát nz aka ztófávai". l'.rU»*t a szavakat Fistula (ieorg mondotta. Minden* k előtt bátor leszek bemutatni őt. < h kérem szé 

pen, Fistula (ieorg, mozdony vezetőből lett ló kupecz; különben világlátott «'gyén és poeznkja 
tu elegáns. Mostan éj pen dohányt szopogat, mert a fogai tájnak. A nyálat, a keserű nyálat ki szokta köpni, de ez mellékes. Kgy N'Ue Freie Presse van éppen a kezébe: szorgalma

H orváth Gyula távozása. Igazántájó érzéssel vesszük a hirt, hogy a roz.snyói püspök ur <> Exeellentiája Horváth (íynla rk. káplánt egyházkorniányzati szempontból Lo- sonezra helyezte át. Öt évig volt Horváth (íyula városunkban s ezen idő alatt a város társadalmának minden rétege valiáskülömbség és társadalmi osztagokra való tekintet nélkül igazán nagyon megkedvelte. Mint papot, liivei valósággal rajongással környékezték. buzgó, alázatos volt papi kötelesség(>iiu-k teljo'Ulé.-'ébrn. Fzen a téren a munka soha sem volt nála sok. A hitélet fejlesztésében s a kath. egyház tekin­télyének megvédésében nagynevű princzipálisa oldalán az oroszlánrész őt. illeti. Ezen nemes tulajdonságainál talán csak túlságos szerénysége volt nagyobb. Egy mély vallásos érzéssel átha tott, fen költ gondolkozásig hivatásának magas­latán áll«'», fáradhatatlan, buzgó és képzett papot vészit benne a rimaszombati kath. világ egyrészt, másrészt a mindenkivel iegelőzéke- nyebb s igazán lekötelezőén lebilincselő modorú, puritán jellemű, becsületes igaz embert a tár­sadalom. Egy egész embert, aki papi hivatását mindenkor a legszebbb harmóniában tudta tartani, a társadalomnak is kijáró kötelessé gekkel, akit uj állomáshelyére városunk közön­ségének igar. tisztelete s szeretető kisér.
Szabadságon a harcztérröl. Horváth Albert néptölkelő főhadnagy, főgimnáziumunk tanára, a ki már egy év óta barcztéri szolgá latot teljesit északon, a múlt héten pár heti szabadságra hazatért városunkba.Itt említjük meg, hogy f"gimnáziumunknak másik tanára: IVisztori (iyula, népfelkelő fő­hadnagy, a ki az é«zuki harcztérröl eít igyott lábakkal került haza, a múlt hónapb in további gyógykezelés czéljából Pöstyén fürdőre kii «letett.
Járásorvosi Kinevezés. Dr. Osváth .letiö budapesti gyakorló és kerületi munkás biztositó pénztári orvost Osváth Dániel f e l e d i  járási tőszolgabiró fiát Hontmegye főiepánja a szobi járás fszti járásorvosává nevezte ki. A kivál«’» szorgalmú és széles körökben kedvelt fiatal orvos jelenleg a váczi liadikórházban tel jesit szolgálatot s itt j| vezetőség teljes «1 .»mé­rését vívta ki.
Tanári kinevezés. Dr. Hcnsrh (íéza jolsvai városi tiszti orvos fia, Hensch Arthur szombathelyi reáliskolai aegédtanár rendes ta nárrá neveztetett ki.
Gyógyszerészek kinevezése. A honv«’«lgv«’g\s/eii g\i tisztvisel« k tartalékállomá­nyában t évi s/«*pt< mber 1 * i ranggal gyógy-san b ing«W . Valaki tán azt gondolná, liogy német származásin Ped g dehogy: •'» németül nem is tud, jobban mord' a, igen kevés az, amit tud De ez r«-m -s «• oda. (> már négy- venöt éves múlt fehl u ír á ón, reggel < «'»rakor, továbbá o kiszolgált katona is, *\mozd*nyve zető és l*’<I upecz. Amint mondám, tanulnia nyo/./.a a német i yelvet. ( > ugyanis e g y  féléve szerelmes **gy néni* t boncéba; ♦ • bb*> 1 mindent meglehet magyarázni. Azóta rab. Ketreezb*is von zárva: a szerelem arany két n cz«be; bi•»tincsek s \antak r: jta: de t« m a kezén meg a lábán, liánéin a nyelvén: rajta lóg a német nemtudás csörömpölő lán.cza. Azokat a sz« vakat, amelyeket rém ismer, ki sz«»kta pre perál ii, hogy nzu án megtanulhassa őket, «1- «•/ ritkán sikerül... Ilyenkor dühösen vágja a földhöz, a N‘ ti*« Free Presset és toporzékülva rikácsolja: „K i jó vagyok, kedves vagyok és mindeníitt «‘ âk a krach ér: Kgy szer a vo­nat siklik ki, másszor a ny«*lvem siklik ki; egyszer a pénzemet veszit«*tn «•!, most meg aranyos rózsámat fogom elv«*sziteni. Iliál*a, igy volt mindig a világi élet; egy-zer fázott... kit lömben én i etil is «*zt akarom mondani, hanem azt, bogy a sors egyiket felemeli, a másikat porig alázza; ti család büszkeségét f«*k**t»* be tűkkel irja b«* hatalmas tóhánsába és részeg áhrázattal kínálja meg selyemezukorkával azt, aki rokonságban érzi magát az akasztófával“ . Azután lecsillapodva, felsr.edegeti a német betű két és mortonditozik magában: „(iretclier nyilt szivü, («reichen kimondhatatlan édes tubarózsa, egy ártat'aii, fedő szirom, életemnek megara nyozój»...“ K gondolkozott és szemei lassan könnybe lábadtak: súlyos, kerek kön^c < ppewet ejtett a Neue Freie Presse vezérezikkere és

szerügyi tisztté kineveidetett Seress József, a nemes marton falvai rét. lelkész fia. a népfölke lésnél ugyancsak néptölkelő gyógyszerügy i tisztté neveztetett ki a Losoncion szolgálatot tevő» itteni gyógyszertártulajdoiios: Deutsch barna eddigi népfölkelő segédgyógyszerészügyi tiszt.
Állandó választm ány. A megyei köz gyűlést megelőző állandó» választmányi ti lé« t. hó 7 én fog megtartatni.
Igazságügyi kinevezések. A k'rály az igazságügyminiszter előterjesztésére dr. / árts Ferei ez nagyrőczei kir. járáebirósági albirót járásbiróvá nevezte ki jelenlegi székhelyén való meghagyással. Az itteni bíróságnál működött 

Csajka Dezső kassai alügyészt ügyész zé, K iluty József beregszászi, Ilretán Sándor orosházi és 
Záhonyi Aladár sásdi járásbirósági á b rá k  járáslírák á neveztettek ki. Dr. Tomcsányi László debreczeni királyi törvényszéki albiró — Tomcsányi László kúriai biró fia — tör- vényszéki bíróvá neveztetett ki a debreczeni kir. törvényszékhez.

Adm inisztrátori megbízás. Az el­hunyt fiilekpilisi róm. kath. plébános Komlóssy Mihály pl«'háti iájára a rozsnyói megyés püspök a városunkbeli származású Mázik László jelen­leg losorczi káplánt küldte ki adminisztrátorként.
K egyeletes emlék. A múlt héten Kiss József éd-*s at yjának a sírját kereste föl a költő tisztelőinek egy helyi )«‘li kisebb csapatja. Az az eszme merült töl, hogy a kos/oi us költő é«l«*s anyjának sírját a .Szelesen lévő régi izr. temetőben meg kellene menteni a teljes elfeled- tetéstől. Dr Lichtschein Adolf kir. tanácsos k»* gyeletes eszméje volt kiinduló pontja az ak cziónak, a melyet magáévá tett dr. Veress Samu helybeli főgimri. nyug. igazgató és Lőrincsy (Jyörgy kir. tanácsos, tan telügyelő országos jel légii irodalmi akczió t trillájában. A kegyeleten emlék megvalósítása érdekében e szerint meg indult a sikeresnek Ígérkező eljárás.

H alálozások. Korányi István 20 éves pénz ügyőri vigyázó, kit augusztus hó 19 én súlyos betegen szállítottak be a helybeli küzkórházb. , ott augusztus 29 én hastífuszban meghalt. Te­metése, a melyre a sújtott szülők is eljöttek — a pénzügyőrség «’»szinte részvéte mellett 31 én ment végbe.Rimabrézón augusztus 2S án elhunyt Dlsö malatinai és rimabrézói özv. Malatinszky Fri gyesné szül. Peszkovszki Viktória 79 éves ko rában. ( >zv. Dovys Jánosné szül. Adamszky Adói fin én Adamszky (íéza anyjukat gyászolják az elhunytban, kinek hűlt tetemeit 30 án helyez­ték örök nyugalomra Rimabrézón.halkan mormogta, tejével egyet bicczentve : ..Rizony, bizony ". Azután belenézett a szemben álló tükörbe és úgy látta, hogy ő még igazán nem mondható öregnek, hogy «”» még képes hó ditai: H«»g> a haja ősz, az nem haj, hiszenazon könnyen le!n*t segíteni; csorbás, odvas fogai s«*tn nyomnak sokat a latban. Miből él a sok fogorvos és fogtechnikus? Nem mind csak azzal bibelődik, hogy az. állkapczákra uj fog sorokat rakjon vagy a még meglévő rozoga odvakat kireperálja és betömje valami malter szerű anyaggal. Igen, ."» ujjászüli magát! Mit tog majd szólani Madame (íretchen, ha majd úgy szépen, iljan maga el«»tt fogja lát- i . . .  Két hét múlva bátran meglehet az. eljegyzés és rá egy hétre, két hétre talán a lakodalom is. Még czigányokat is tog hozatni! Az igaz, hogy tán czolni nem tog, «le ez már az illendőséghez hozzáta rtozik.. . .  Azután boldog érzéssel, lázasan szaki- t«>tta tel a kék levelet, mit merengése közben hozott he a szobalány. A levélben pedig ezek a hetük állottak egymás <nell«*tt : „ l isztéit Fiam ! A ke«lves (íertchenért ne aggódjék, mett már jó kezekben van. Ne is keresse, mert már meg­szöktünk ketti’cskén, jobban mondva, csak fisz tességesen elmentünk, («aribaldi.1* Fistula (ieorg összeszedte a homlokán ránczait és csak ennyit szólt: „Pimasz mindenét, még ilyeneket mer írni! Hiába az egyiket a sors felemeli, a másikat porig alázza ; a család büszkeségét te kete hetükkel irja be hatalmas tóliánsába és részeg áhrázattal kínálja selyemezukorkával azt, »ki rokonságban érzi magát az akasztófával- .
Ebjón.



4 Gömör-Ki ahont. Szeptember 5.
Fgyancsak Rimabrézón lolyó hó 3 án bősz szas szenvedés után elliutiyt özv. Kicsiny (íu z- távné szili. (íalko Mária 07 éves korában. — Gyermekei: Xayy Rálné szül. Kicsiny Gizella, 

Kicsiny Géza, Pnlkovics Sándorné szili. K csíny Ilona kiterjedt családdal gyászolják az elhuny- tat, kinek bűit tetemeit Bakostörékre szállítják s ott folyó hó 6 án temetik e'.
Kohn Salamon, városunk régi polgára — Kobn Adóit tllszerkereskedó közeli rokona — augusztus 24-én hosszas betegség után 00 éves korában elhunyt. Izraelita polgártársaink nagy részvéte mellett temették el 25 én.
Zsidó újév. A zsidók ünnepeinek soro­zata folyó hó 9 én, csütörtökön veszi kezdetét az újév napjának nagy ünnepével. A zsidó szá- mitás szerint ekkor kezdődik az 5070 ik év. Az újévi ünnep után (18 án szombaton) lesz a böjtnap: az úgynevezett .lom kippur.
Magas kitüntetés. Ilenczfalvi Sárkány Jenő ezredes, kit r-zoros családi összeköttetései fűznek megyénkhöz s ki a harcztéren tanúsított vitéz és hősi magatartásával ismételten fényes sikereket aratott, a L'pót renddel lett kitüntetve.
Kórházi bizottsági ülés. Vármegyénk kórházi bizottsága augusztus hó 30 án Lukács Géza alispán elnöklésével ülést tartott.
Várm egyei rendes közgyűlés. F. hó16-án tartja vármegyénk törvényhatósága ren­des nyári közgyűlését, melynek főbb tárgyai a következők : Alispáni jelentés a vármegyei köz igazgatás lefolyt negyedévi állapotáról.— Ural­kodónk ( > es. és kir. Felsége köszönő távirata a vm. közönségének a gorliczei győzelem al­kalmából küldött hódoló táviratra. — Frigyes kir. herezeg < > fensége köszönő távirata a gor­liczei győzelem alkalmából küldött üdvözlő táv­iratra. - (írót’ Tisza István minisztere'nők kö­szönő leirata a gorliczei győzelem alkalmából küldött üdvözlő táviratra. — A vm. lakossá gának a f. évi szeptember 15— 1910. augusztus 1-ig liszttel való ellátása tárgyában a központi bizottság javaslatának érdemi elintézése. — Rokkant katonákat gyámolitó hivatal megkere­sései a közvetítésre hivatott járási bizottságok alakítása tárgyában. — Bornemisza László be jelentése a szabadosi volt úrbéresek erdejéből befolyt vételár kezeléséből származó kamatjö­vedelem ügyében. — Tömöry Géza és liemenyik Aladár nyugdijazásának kimondása stb. stb.
Kihunyt katona. Az itteni vöröskereszt kórházban Tető József, ki a harcztérről súlyos sérüléssel került ide még julius hónapban s alszárát amputálni kellett, augusztus 28 án meg­hűlés által szerzett tüdőgyulladá>ban meghalt. A csonkitás után teljesen meggyógyult a hős katona s már rövidesen elhagyhatta volna a kórházat, ha újabb halálosvégü betegséget nem kapott volna. Halála őszinte részvétet keltett s a 30 án végbement temetésen a vöröskereszt kórház ápoló személyzete testületileg résztvett s a ravatalra koszorút is helyezett.
Beiratások. Az itteni ö>szes iskolákban folyó hó 1 én megkezdődtek a beiratások meg­lehetős érdeklődés mellett az áll. polg. és elemi leányiskola helyiségeiben. A beirt növendékek száma lassan emelkedik és megközelíti a múlt esztendei arányokat. A tajiitások a leányiskola helyiségében megkezdődnek főgimnáziumi és polgári leányiskola növendékei részére folyó hó 6 án, amikor az ünnepélyes megnyitás lesz. Az elemi fiúiskolában a tanítások később fognak megkezdődni, mert a helyiségek alapos taka ritása most van folyamatban.
Drágább a fa. A tűzifa árának rohamos emelkedése immár megdöbbentő arányokban halad előre s ez a drágulás provokálta a kor­mány intézkedését, mely szerint az országban levő, már kitermelt és október 31 ig kiterme­lendő tűzifa mennyiséget be kell jelenteni. A A fa maximális ára hatóságilag meg fog ál­lapíttatni.
Hin ábránd. A múlt héten pozitívnek jelzett forrásból kelt szárnyra az hir, hogy a losonczi tüzérség visszatérése folytán Losonczon nincs elég hely a nagyszámú katonaság elhe­lyezésére s szeptember elsején két század át helyeztetik ide városunkba. Nem tudjuk, ho' van az elterjedt hir forrása, de azt moiidhatjt k hogy hivatalos körökben az áthelyezésről sex mit sem tudnak s csak a publikum egy részé­nek hiú ábrándját képezi az áthelyezés.

népén
Apolló színház. Múlt héten ügyesen összeállított programul)» volt az Apolló szi'i háznak. Ma, szeptember 5 én, Gláh Gyula ze nekarának közreműködésével változatos Pro­gramm mellett lesz előadás s a legközelebbi lőadás folyó hó 8-án kisasszony napjá iák lin- lesz.
Rokkant katonáknak! Sznbá Gyula serkei rét. lelkész újabban két asszony adomá­nyát juttatta az alispánnéhoz.
Súlyos kapaütés. Alsósajón f. évi ju nius 24 én Tomasik Jánosné leányával a vete­ményes földre ment s mikor a Mihalik Jánosné földje mellett elhaladtak, a két asszony között szóváltás támadt, mire T nnasikné a nála lévő kapának fokával Mihaliknét alaposan helyben hagyta úgy, hogy 20 napon túl gyógyuló sérel­met okozott neki. A helybeli kir. törvényszék múlt hó 27 én tárgyalta a harczias némber ügyét és súlyos testi sértés büntette ezimén jogerősen egy havi fogházra Ítélte.
A  török Vörös Félhold képes le­

velező-lapjait 20 fillérért árusítja  
az Országos Bizottság (Budapest. 
Képviselőház.)

Vasútépítés. A rimaszombat—polt A ri vas­útvonalon a múlt Őszi nagy esőzések nagy káro­kat okoztak, amennyiben különösen az alagút előtti hatalmas bevágásnál nagy földcsuszamlás történt, úgy hogy hónapok óta tokozott munka­erővel dolgoztak a terep megjavításán. Most augusztus hó elseje óta mintegy 200 orosz hadi­fogoly dolgo ott itt a nagyszabású építkezésnél s az alagút előtt a csúszandó földet nagyszabású védmüvekkel és erősítésekkel kötötték meg. F. hó 1 én már befejeztettek itt a munkálatok, melyeket az oroszok nagy kedvvel és szi en végeztek, mert itt kitűnő ellátásban és igen jó bárásmódban volt részük. F. hó 2 án (kerepesre mentek n munkások s ott is elvégzik a javítási munkálatokat.
M egvágta a kaszával. A Várgede községhez tartozó Hajnalvölgy pusztán f. évi julius hó 3 án Dósa János és Ferenc* Bor­bála, utóbbi atyjával együtt aratási munkát végeztek. Dósa János az aratás közben olvan közel jött a kasza hegyével Ferencz Borbálá hoz, hogy ennek kézcsuklóját megvágta és igy ez súlyos sérelmet szenvedett. A helybeli kir. törvényszék kérdőre vonta I >ósát m. hó 27 én tartott tőtárgyaláson és Lehonky Márton kir. ügyész vádbeszéde után jogerősen 8 napi fog házra és 10 korona pénzbüntetésre Ítélte a vád­lottat súlyos testi sértés vétsége miatt.

H á l a  köszönet.M nda/.oknak, ;i kik /•<]••■> atyám clliunvta alkat- maitól részvétükkel te keresni voltak szívesek, ez utón mondok */. egész < vilid  nevében köszönetét. Rimaszombat, MM fi. * zeptemher 1C sa p ó  L a jo s , városi adópénztárimk.
Iskolai értesítő. Elkésve kaptuk a dobsinai m. kir. állami polgári fiúiskola hu azonharmadik évi értesítőjét az 1914—15. évi tanévről, összeállítva ar iskola érdemes igazga­tója Hanvai J .  Ede által. Az értesítő elején az 1914 15 ik tanév történetére vonatkozó adatokközöltéinek, majd az igazgatás szemé .’i része s azután a végzett tananyag van ismertetve. A tanulók névsora, statisztikai adatok, könyv és szertárak, ifjúsági egyesületek, tudnivalók közöltéinek az értesítőben.
Katonai szállítás. A miskolczi ke­

reskedelmi és iparkamara közli, hogy a m. kir. honvéd központi ruhatár szállítást hirdet nagy- melinyiségü katonai ruhatári és felszerelési czik 
kekre, melyek a textil, fém, vas és faipar kö­
réhe tartoznak. Az ajánlatok szeptember hó 13 ig nyujtandÓK he. Részletes feltételek meg 
tudhatok a kamara hivatalában.

Bűnhődő tynktolvajok. Rozsfalván f. é\i június 21 én Rotocsni Jenő ottani juhász a K ander Andrásné bezárt tyukketreczéből és a Valach Andrásné tyukketreczéből H zár le fesz’tése után hat darab tyúkot lopott s ezek «•iry Hzét Giba Andrásnak eladta. A helybeli éir. törvényszék f. évi aug. 25 én Rotocsni Jánost lopás büntette miatt jogerősen hat heti fogházba, Gibát orgazdaság miatt nyolez napi fogházra Ítélte.

Közönség: tájékoztatás®. A városban elhelyezett postai levélszekrényekbe tudva levőleg kis jelzőlapocskákat szoktak behelyezni, hogy a közönség tájékozva legyen, mikor sze dik ki a leveleket a szekrényből. Szükséges, hogy a gyűjtő ezeket a lapocskákat figyelme­sen helyezze el, mert megtörtént, hogy a szek­rényen délben ezt a jelzést találták: ,.A leve­leket 5 és 6 óra közt viszik el“, máskor pé­pedig délután 4'/s órakor azt látjuk, hogy dél­után 3 órakor szedik ki a leveleket. Sok üz­leti és egyéb kellemetlenség származik ebből s ezért ajánljuk, hogy a levélgyűjtőnek szigorú utasítás adassák, hogy a megfelelő jelzés elhe lyezéscvel és a levelek pontos összeszedésére s czélszerü volna a közönséget is tájékoztatni, hogy mikor van a háborús vasúti menetrend mellett postaszállitás.
H á z v e z e té sh e zkisegítőül szerény igényű, a főzéshez értő nőt keresek. Czimem : a kiadóhivatalban.

Adomány. A gömörmegyei múzeum tár­gyainak gyarapításához nagytiszteletü Sitik Gyula rét. liitv. lelkész úrtól Uzapanyit 10 ko­ronát kaptunk, fogadja érte hálás köszöuetün két. Az igazgatóság.
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Szóváltás után késelés. Nagyszabo mi t‘. évi janiim ‘J  én Gümüri Mátyás szóvál t.isba elegyedett Karnlló Andrással. A szóvál­tást csakhamar dulakodás követte, mire < iö tntiri kést ragadott és Karallónak kar ját úgy megszurta, hô ry ‘20 napon túl gyógyuló testi örtést okozott. A kir. törvényszék f. évi aug. |,ó 25 én (tömöri Mátyást jogerősen 14 napi fogházra és 10 korona pénzbírságra Ítélte.
Adom ányok. A .. Vöröskereszt egyesület“ /.óljaira újabban a következő szives adomá i yokat vettük :
l'Jmbclick: Nikolevics Márton 2 K., N. N. Nyustya 10 korona, Szabó László Várgede () K. Weisz József Káli 1 40 K. Lówy Henrik ta­lált 20 fillér.
i(rMf*2etben: Dickmann Armin egy kosár 

alma és egy kosár szilva, (íesztete község Fábry Keret ez lelkész által 1 1 drb férfiing, 1 1 drb alsónadrág, Bánliidy lsfvánné tiz drb tök, báró Luzénszky Ilenrikné Osgyán két kosár alma, Kei.'zler (íusztáv Du* a eg) kosár szilva, Válykó község egy kosár bah, dr. < ziner Miksáné 1 il eg szamorádni bor, dr. Káróssy (íyuláné egy kosár alma, .lellir.ek Bertalanná egy kosár alma, Pitta Lipót egy kosár alma, IVrecz Samu egy kosár alma. Hálás köszönettel nyugtázzaaz elnökség.
Adom ány. A t lümürmegyei Takarék- p'n/tár és Hitelbank Ív maszombat és Vidéke í j ítél ony Nöegyesiiletének ;>0 koronát, a ..Nap k«>zi Otthon“ c/.éljaira sz:ntén 50 koronát ado­mányozott. K nagylelkű adományt ez utón kö szőni meg az elnökség.
Nyugtázás. A Koronás sególyző társaság részére e hét folyamán a következő adomá­nyok folytak be: ('sapó Lajos nr gyűjtése 1.» korona 40 fillér, llonéczy Pál niartonházai ev.

Wlelkész ur adománya 2 korona.
C SA R N O K

Im ádkozzatok !Kik puha ágyatokból Reggel kiszálltatok,Boruljatok a tőidre Ks imádkozzatok !Ha látsz a tán gyümölcsöt,Mezőkön dús vetést,Őrülj, hogy elkerültük A vészt s a szenvedést 1Ks ha mosolygó arc/.ok Itt-ott köszöntenek,Gondoljatok azokra,Kik értünk küzdenek !Mert övék minden érdem.Hogy áll még tűzhelyünk Ks van, hová lehajtsuk Nyugodtav a_ fejünk.Ha látsz \ig társaságot Mulatni gondtalan,Ne teledd : más v déken Sírnak nagyon sokan !( Mi, mondjatok azokért 
Kgy-egy rövid imát,Kik romba dőlt lakuknak Küszöbjét lépik át !Mert városok led ltok,Kelégtek a taluk,Szegény földönfutóknak Halljuk ma jajszavuk!Kmeljük hát kezünket Kulcsolva Kg télé,Hogy szép magyar hazánkat Veszni nem engedő! Paal dynla.

A ktuális strófák.A hirt úgy hallottam K« hogy meggyőződjem, A szalón kabátot rögvest felöltöttem ;Azzal sétapálczát fogtam a kéz‘inba S kiballagtnm szépen a vásárterünkre.Arról szólt a nóia, hogy a parasztgazda N*‘tn„hoz elegendő búzát a piacz.ra :M *g hogy a sertés is m e r )  k- a d ta  drága.Kzért járnak falun koidováncsizmába'.

Beszédbe eredtem : „Mondja csak kigyelmed,I án szűkén fizettek az idén a földek,Hogy alig találunk a kocsikon gabnát, —\ agy keveslik érte a megszabott summát ?\ ukargatta fejét, s azt mondta nagy hangon :, Kgy adom a búzám, a hogy én akarom!Nem parancsol ebben senki a világon,Inkái) > otthon tartjuk dugva a padláson!Mert lássa kigyelmed az a világ sorja,H o g y  ha a lókupecz az. államot lopja,Mi is kivegyük a vevőkön a részünk,Mert hát minekünk is kell valahogy élnünk.De itt a piaczon szabott árak vannak, Sertésért, búzánkért csakis annyit adnak,A mennyit a tanács bölcsen meghatározott, Pedig határunkban nem vetett, nem szántott !“Azután gúnyosan télrevonta száját S mondá : „Hej, adnak még ötven koronácskát Kgy mázsa búzáért, majd ha hóban járunk ! Addig minden szemet hambárunkba zárunk.“Szinte megszédültem ; mi lesz ennek v é g e ,Ha igy gondolkodik a föld jámbor népe?Búza, sertés, krumpli, minden méreg drága,A fuvar többe jön, mint a fának ára!
tMért nem is teremtett az Kg mormotának, Hogy a tisztviselők télen alhatnának;Legalább nem kéne szegényeknek délbe Szorongva gondolni a napi ebédre !

Paul (iuula.

Jm>it<T :i (l(‘ckimirlmn.Tanulmány.
*Mély goi dokitokba merülve, sátorlapjával feje búbjáig be gong) öl köz ve kuksolt önkéntes ur Jupiter, káplár és svnrmkommandáns lucskos deckungja mélyén. Hasonló volt igy a gisehi gúla négyeztr esztendős lakójához.A kilenc/, napja szapuló eső  c/nfattá ázta tott rajta és körülötte mindent és e csatakos múmia, uralkodói méltósággal szunnyadó ősé­hez nem vágó vacz.kolódás után felütötte culái alól siralmas knsz'u-poiáiát. Szokásos jelensé gek sei: tsógével megállapította , hogy reggel télé jár a/, idő és ez a tudat mérhetetlen ryu galomra hangolta.Kszre se vette a szakadó esőt.Icdkét inegzsibbasztotta a dolgok kü'üuöa rendje s különben is annyi szenvedés után né­mileg sem kételkedett abban, hogy az ember a polypok és bábák életmódjába is teljesség­gel belé nem tiirődhet.Ma liusvét szent vasárnapja van — ju­tott eszébe mii djArt és a név« re büszke filozó tus féltőkéi \>é;et érzett a keresztény Isten uj rn feltámadásán. Gondolatai közben ingerülten kapott a hóna alá s olvszerü mozgást végzett a lapoe/kái támogatásai ni, mintha nem szeret né, hogy bőréhez ér az inge. K tornázáa a deckungvilág legdemokratikusabb sportja, me lyet a bakától a generálisig mindenki jól ismer.Hasznos és bölcs tétlensége mellől ugrasz­tottá ki éppen Jup tért a népek háborúja, mii d járt a legelején s egyenest a lövészárokba.Mivel álmodozó énv volt és soha*« m hitt a történelemben, togvaczogva buc űzött el hú modelljétől Pannikától, aki hűsége törhet«‘t lenaégéróil úgy nyugtatta meg, hogy hatalmas aczélsziv lapátot ajái dékozott neki. A halál gondolatától dideregve, amiben roppant kíván csiság is f'é*zkeb'dott, szerencsésen u zta meg a tüzkere-zts é g e t  Krakó fölött. Ks b.zory, ki hinné, hogy immár nyolczadik hónapja vájkál egyfolytában Haliesország talajában s hogy számtalan hőstett für dik fenséges nevéhez. I j értelem kezdett «lerengeni kipróbált lelkében, s lassnnkir.t imádta a harezteret, ahol az. élet elragadó meztelenségben fit« gtatja magát. \ ér beli militarista lett és az uj eszmék tenhéjázó vá és gőgössé tették.Ám egy bolond éjszakán újból fe|ébr««lt régi, babonás hiúsága és föltette magában a kérdést, vájjon mi értelme van a jeles e eleke «leteknek, ha végül egy buta gránát agyon ta hálja csapni, mielőtt eldicsekedbetue velők. Az cgé.-z világ egy nagy semmi, a valóság csak a szavakban él, gondolta es nn^rhetctlenül vágyott lia/a. Hanem hamar belátta, hogy nincs m he zebb dolog a világon, mint a svaruiléniáb'I ép 

bőrrel megszabadulni.

Ilyen zilált lelki állapotban érkezett Jupiter ebbe az uj állásba, az ezred dicsőséges előnyo­mulása közben, még márczius elején.Hosszú állóharcz következett. Minthogy csak a tüzérek párbajoztak, a bakaság álló nap kint tánczolt a deckungból, egész figurát mutatva. < hlaát szintolyanszerüen a muszka.Lejártak a faluba a trénhez labdázni, tojást lopni, komoly békehíreket hozni, amik meg­győződésről adódtak szájról szájra és a tavasz ujjongása ömlött el a leikekeii végig a sán- ezokban. .Jupiter is érezte a tavaszt s noha ag­godalom fogta el a gondolatra, hogy egy grá- nát éppen álmainak megvalósulása előtt tahi'ja meglátogatni, mégis vidámnak és önfele«ltnek látszott. Hogy éjjeleit kellemessé tegye, az éh-r- séget deklarálta legtöbb harezi erénynek ésP JT t Jsenkit sem e:.g««lett elaludni. Álló éjjel, sátor- lapjukkal a nyakukban, bőrig ázva, az agyon­hajtott komtlislovak siralmas pózában gunyasz- tottak a posztok és gyakran megesett, hogy egyik másik kimerültségében ráesett a drótra, mely összevissza sebezte arczát. < Mykor a rat- finált baka „támadnak a muszkák“ csatakiak tással berohant a dróttól és deckungja fenekén röhögte, mint szalad a fegyvertüz végig a tron- ton, pokolivá varázsolva az éjszakát.Jup tér hamar átlátott a szitán, «‘»ak této vázva lövögetett és inkább azon töprengett, vájjon hány golyó járja át balottaibai is a't a muszkát, mely deckungja előtt feküdt még a múltkori ellentámadás óta. Másütt is hevertek összevissza, komikus pózban bullák, de őt csak t z érdekelte és kegyeletteljes elmélkedésbe me Iliit látásán. Csizmáitól megfosztva, hason te kiült és orczájára felfelé mászott a föld, mint a ínfüveken látni. Napról napra esett össze a sárga mantli toszló tetemén és bűzét nem vesz­tette e| attól a mésztejtől sem, amellyel egy éjiéi b fecskendezték volt a faluból re<juirált vizipuskával.
9Ki mihelyt a bájnál első sugara derengett, az t rémei elkotródtak, helyet adva anappal békés nyugalmának.Jupiter többnyire sült szalonnával meg to jással táplálkozott. Két puezerje volt, állandóan deckungjában. oláh lekruták, kik roppant tisz­telték, mivel jelenlétére gyónni jött nekiek. Fi­lozófushoz illő fondorlattal gazdag éléskamrát tartott lenn, melyet elmésen tudott gyarapítani a legénységnek kijáró fa szó Iá sokból ; reá nem haragudtak ezért, csupán a puczczerekre, mert azok azt a kiváltságot élvezték, hogy nem áll tak poszton. Leleményessége arra is rávitte, hogy táh >ri lapokon rögtönzött krokikkal a tiszt uraktól udvarolt ki rumot, czigarettát, sajtot, miegymást.Végső esetekben pedig a reserva porcziók felé sunvitott szemeivel.Azokkal a szemekkel, melyek keskenyek és szeüdek, csaknem szánalmat keltők voltak és a legény-ég különös tiszteletét biztosították ré­

szére s amelyeknek tekintete a trecsentó .szén- tek arczán ül. — A manipulálta, ki néha tel jött a tréntől, nyíltan mégis mosolyogt a e sz« meket A filo'otus képes volt elpiru ni ezért, ped'g a markában volt ez az ember, mivel ha ott <h zésekor éppen gránátok \ijjogtak, félelme, mint általában azoké, kik a trénnél «1» okolnak, roppant nevetséges figurává változtatta A grá nátokkal különben mindenki egyformán van.Az infanterietüz a bakának semmi, de a gránát szóra, mentül öregebb a harezos, ol\as szerüt érez, mint Zebbmleus a Jehova **mIité- sére. Így teltek szóval a t ápok.liusvét közelgett és avizó járta, hogy a ‘ muszkák tárnádé» kedvükbe jöttek.Az ünnep első napján tehát Jupiter egy angrift lehetőségétől begyulladva ébredt. Panni­kájára gondolt és elszorult a szive. Ingerelte az Ítéleti«! », mely miatt az elegáns védtnüvek scétmállottak, mint vaj a napon és elővette utolsó mentségét, a maródi vizitet. Miután neu rastliénia, különféle krónikus nyavalyái, ezukor betegsége, vér edény el meszesedéi*, paralizis, aranyér s még számtalan betegségeivel eddig mindig visszautasították, elhatározta, hogy elő mlja az aczélsziv megrendítő történetét az orvosnak, bizonya »üul előrántva zsebeiből az <1 ni tálán aczél.-zi vet. Hanem eszébe jutott, hogy az orvos csak boglyákul tud s már ép- p *n istenkáromlásba tugott, amidőn odakünn a
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a deckungjii környékén gyanús mozgolódás j L E C S Ó  F E R E N C Zkeletkezett.Egy baka erős ordítással már be is kiáltott hozzá :— Káplár ur, káplár ur. P ssik kijönni ha­mar, ni, hogy jönnek a muszkák.Siralmas vaezkából, sovány alakját, mintha dróton rántották vob.a ki hirtelen, pedig négy kézláb kellett kimásznia. Ks miközben fegyver és municzió után nézett, rágondolt a rezerva konzervekre, hogy meg kellene tán előbb enni, majd egyszerre meglátva magát a Varsótól ( 'zernoviczig kígyózó végtelen emberlánczolat egy parányi pontján, amint a konzervek meg- evésén elmélkedik ; ez a tudat a történelem iránt érzett kegyeletének még meglevő toszlá- nyait is kiölte belőle.Végül kinézett s amit látott, az valóban el- képpesztő és csodálatteljes volt.Odaát a muszkák deckungjaiból rendetlen áradatban özönlöttek errefelé és ugyancsak az ő emberei is átugrálva a spanyol lovakon nagy csoportokban, ujjongva rajzottak arrafelé vala­mennyien komót, fegyertelenül, és azok az el­lenségek, kik az aljban már összeértek, meleg kézszoritásokkal, ölelésekkel üdvözölték egy­mást.Első tekintetre .Jupiter azt hitte, hogy a csoda megtörtént, a béke kitört, de mivel el­mélkedő ember volt és nem hallotta a letuvást, megsejtette, hogy ez csak a bakaság békekö­tése. mégis mivel kellemesebb volt úgy, tovább hitt álma megvalósulásában s már éppen arra gondolt, hogy megfelelő harczi ereklyéket biz­tosítson a hazamenetelre, a midőn eldördült a muszka tüzérség első salvéja. Olyan gránáto­zásra még a legöregebb harczosok is alig ein lékeztek. Hogy rohant a bakasag deekungjaiba !Egy istenfélő baka véletlenül a vakkondok- raód deckoló Jupiter mellé kerülvén, igy so pánkodott mellette : nem gondolnak Istenre, e szent napon lövöldözni.— Szamár — fortvant fel Jupiter zilált pózban — nem háború van e ? szabad ölni, nincs Isten, nincs Panni, nincs aczélsziv, Jupi­ter meghalt, mert feltámadt Jézu s.......... és sokily est hadart még tovább, banem a baka azt hivén, hogy elméje megzavarodott, elmenekült onnan. Duma Sándor.

N v ilt-té r .*K rovat alatt köziratokért nőm vállal tVlolo>sé£et a Szork.
Nyilatkozat.„A z czinm fiiulap^ti uj*ág fo’yó évi ausrimtu«*2lHki számát*» n a miskolczi raktár-lopá* ügyivel kapoo- latban mopjelviit közleménynek reim , illetve férjemre vo­natkozó részére nézve az igazsághoz hi\»n kötele^scgrm kijelenteni, hogy * c/ikknok reánk vonatkozó ré«*zo feltét­lenül téves é«* a valóságtól teljesen eltérő informiczión alapszik, amennyiben a vizsgálat «licitünk s«mini l«gcs<- kélyebb bizonyítékot vagy gyanuokot sem talált, mert mi az említett czikkbcn körülirt t e l e k i é i n  elköveté^óben

wteljesen ártatlanok vagyunk. Jelenleg katonai szolgálatot teljesítő férjein n* vé en is arra kérem a n. é. közönsépot, hogy irántunk erMig tanúsított jóindulatát ó* bizalmát ré­szünkre tovább i* fentartani és véb ménvét velünk szemben ne az említett hírlapi czikkhen foglaltakra alapítani >zi- veskedjék, amennyiben már az eddigi vizsgálati adatok teljes ártatlanságunkat derítették ki.Rimaszombat, 11*1 ó. augusztus hó 30-án.
1 r rá hát / >ezsohS.

Szerk. és kiadóhivatal üzenetei.K . M , Megkaptuk és legközelebb besorozzuk.
L. K. Sajnálattal mellőznünk kell. Nem üti meg a mértéket.G y  N . Versünk van bőven s ez bizony különben sem vált be. Próbálkozzék prózával.K . M  B u d a p e s t . Kívánsága szerint történt. í ’«h !
H. L Miskolcs. Köszönjük az «dism» rést ! Mindig igyekszünk következetesek lenni és a  ̂árakozá^nak ine^ 

felelni.A .  J .  e* T. A . P o k o r u g y  A beküldött« t nem kö- zölhetjük; megbotránkozásukat értjük és mapmik is mcg- ü1 közünk a dolog felett, de miután a bizottság nem tilta­kozott, nem tele tjük azt *z«>vá.
B. K . ne urnö Eperjes Legnagyobb sajnálattal vettük reklamáczióját s csak a háborús viszonyok által előidézett nehézkes portaszolgálatot kell okoznunk, mert a kiadólii\atal mindip pontosan és lelkiismeretesen expediálja minden előfizetőnk czimére a lapot. Ila  epyes lapszámok mégi* elkallódnak s nem érkezne k az előfizet«! kezéhez, ahhan csakis a p«»stahivatal vagy a kézhesitő hibás. A kí­vánt példányt ex|»ediáltuk.K .  Gjr. S ze d e d . * »mu k is esak a fenti üz#üctt**l vá­

laszolhat a kiadolii\atal a reklamáeiióra ! I

szénkereskedő és syódavizgyáros
Rimaszombat, Szijjártó-u. 58. sz.Tisztelettel hozom a ragyérdemü közönsóg , szives tudomására, hogy a közelgő tódi id uiyre ismételten nagymennyisógil porosz, salgó­
tarjáni és box’sodmegyei teljesen

por- és korommentes

I-ső rendű kőszénnekb (tokába jutottam ós igy akadálytalanul bár­kinek és bárminő mennyiségben pontosan 
mázsáu. esetleg kosárral is kimérve mérsékelt árak mellett szolgálhatok:

I. r. salgótarjáni kőszénnel.
I. r. borsodmegyei ..
I. r. porosz koczka v. diószénnel. Nagyobb mennyiség átvételénél a vasúti ál lomástól házhoz dijtalanul szállitok.Előjegyzéseket is elfogadok, számos rende­lést kérek kitűnő tisztelettel:

L E C S Ó  F E R E N C Z
b — 1*2 K a é n k e r e s l i c d o  e« f i E Ó í h v i z K y á r o n

R IM A S Z O M B A T , Ssijjártó-n. 58.

Pályázat.
A Garanivöl^yi Takarékpénztár 
Részv.-Társ. Pohorellavasgyár,
ezennel pályázatot bildet az elhalálo­
zás folytán niCL üresedett, idősebb, nyug- 
díjban levő férfinak megfelelő, mint­
egy 1200 korona évi jövedelemmel járó 
és természetbeni lakással egybekötött

pénztárnoki állás
betöltésére. — A megválasztott által kész­
pénzben vagy értékpapírokban 4000 kor. 
biztosíték az intézet pénztáránál leteendő.

Az állás mielőbb, legkésőbb október
bó 15-én elfoglalandó.

Az állás elnyerése iránti folyamod­
ványok okmányokkal kellően felszerelve 
szeptember bó 10-éig az intézet 
igazgatóságához. Fohorella-vasgyár
beküldendők.

Garamvdlgyi Takp. Igazgatósága.

/»>•A Tamásfalvi-ntezai D I C K M A N N - t é h  
házban egy 3 és egy 5 szobás elst 
emeleti lakás fürdőszobával és más mel­
lékhelyiségekkel azonnal is kiadó.

vagy
polgári leányiskolái növendéket la­
kásra. esetleg teljes ellátásra elfogad:

özv. Ivanics Józseféé 2 2
aszombat, Km etty-u. 9 sz.

Hirdetmény.1404 —1915. tkv. sz. — A rimaszombati kir. járásbíróság telekkönyvi hatósága közhírré teszi, hogy az osgyán' 2S9. sz. tjkvben A : I., 1-, 2. sor 1349 a., 1349/b., brzsz alatt felvett, Jankovich Lajos haszonélvezeti jogával terhel­ten, kiskorú Jank'ictch benne; és kiskorú .Jan- 
kovich Viktor telekkönyvi tulajd >nát képező, a telekkönyv szerint 5fil katasztrális hold 174 négy-aögöl területit ingatlan és tartozékai a versenyajánlati tárgyalás eredménye jogerőre emelkedésétől számítva 1915. évi szeptember hó H0 tói 1910 évi September hó 30 ig Rima ' szombatban 1915. évi szeptember hó 
6-ik napján délelőtt 9 órakor a kir. járásbíróság telekkönyvi hatóságánál la kir. | törvényszéki épület l dszintjén 3 sz j verseny- ajánlati tárgyalás utján bérbe fog adatni.A teltételek a rimaszombati kir. járásbíró­ságnál és Osgyán község elöljáróságánál megtekinthetők.I» maszombat, 1915. augusztus 14.S m á l  s. k., kir. járásbiró.A kiadmány hiteléül : 

Biszterszky, telek könyvvezető.
Eladd kűtfelszerelds.

Kgy használt, — némi javítást 
igénylő szivé>* és nyomósier 
kezettel ellátott kútfelszere- 
lés jutányos áron azonnal eladé).

Czim: megtudható a kiadóhivatalban.

Hirdetmény.
A volt Nyustya-likér—rimabré- 

zói gazdasági fogyasztás- és hi- 
telszö vetkezet igazgatósága közi őrré 
teszi, bogy a

végleges feloszlás
iránti törvényes lépéseket «zennel meg­
teszi. —  Kvégből :

1. Nvustyán, az evang. iskola tanter­
mében folyó évi szeptember hó £l-én  
délután 2 órakor tartamló közgyűlést 
hirdet s erre az érdekelteket ez utón 
meghívja;

! 2. előterjeszti a kiküldött felszámoló
bizottság a felszámolás befejezéséről szóló 
jelentését;

4. intézkedik a kereskedelmi törvény' 
201 204. értelmében s felhívja
egyidejűleg a szövetkezet nctaláni hite- 
lezőit, h o g y  e jelen hirdetmény' harmad­
szori közzétételétől számított hat hónap 
alatt jogos igényeiket az alulirt igazgató­
ságnál bejelentsék.

N vustyán. 1915. augusztus hó 25-én.

A szövetkezeti igazgatóság.
Ráheljr Miklós Fi*




